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1 . Ս Ա Յ Ա Թ - Ն Ո Վ Ա Ն Ь Ч Զ Ա Մ Ա Ր Ի Ա Ե Ր Գ Ի Չ Ը 

Րնչպես հայտնի կ, մեծանուն Սայաթ-Նովան ևս մ ե կուսաց ած չի ստեղծագործել։ Եր մի շարք> 

երգերում նա կատարել է նշումներ, ուր մատնացույց | արել, թե տվյալ երգը գրելիս՝ Ւ^չ-

ստեղծագործություն է նկատի ունեցելг Մասնագետները չնայած անդրադարձել են ՛Այդ հարցինֆ 

բայց մինչև օրս էլ այն րաւԼարար քննության չի արժանացեր Ղրան իւանգտրել է հատկապես՛ 

Համապատասխան փաստերի պակասությունը։ Այս առումով կատարված ճշգրտումներից ուշա-

գրավ է, օրինակ, Սայաթ-Նովայի «Քանի վուր շան իմ.,,» երգի համար սկզբնապատճառ դար-

ձած ստեղծագործության որոշում ը։ Այ դ երգի վերջում հեղինակը գրել է, «гէսպես Արութի ն ի 

ասած г ш и к г Б չ|ւն|ւ խաղի հանգում»։ Ղրա հիման վրա էլ մասնագետները նկատել են, ո ո 

խոսքը վերաբերում է Նաղաշ Հովնաթանի «Նստեմք ի մէջլիս.,,» երգին, որի կրկնակն սկսվում 

է ՀԹասերն չինի» տողով։ Բանասիրությունը պարզել է նաև, որ Սայաթ-Նովայի «Ուստի գա 

քասֆ ղարիբ բըլբուլ,,,» երգն էլ գրված [ Նաղաշ Հովնաթանի Հսւստի կու գաս, քաղցր բլբուլ... է 

երգի ազդեցությամբ։ Այս երկու անտարակուսելի փաստերը բացահայտում են այն անմիջա-

կան կապը, որ եղել Է հայ մ իշնա դա ր ի այնպիսի խոշոր ներկայացուցիչների ստեղծագործու-

թյունների միջև, ինչպիսիք Էին Նաղաշ Հովնա թանն ու Սայաթ-Նովան։ Նույն եղանակով պարզ-

ված Է, որ Սայաթ-Նովայի «3իս մե ղարիբ բուլբուլի պես..*» երգը գրված Է Դոստիի երգերից 

մեկի հետևությամբ, իսկ Դոստին Էլ ճանաչված Է որպես նրա վարպետ-ոաուցիչը* Հասկանալի 

Է, թե որքան կարևոր Է համանման մյուս բոլոր փաստերի և վկայությունների պարզաբանումն 

ու ուսումնասիրությունը։ Այգ գործին նպաստած լինելու նպատակով, ահա, մենք այստեղ 

կծանրանանք Սայաթ-Նովայի և մի ուրիշ հայ հեղինակի ստեղծագործական առնչությանը, որի 

մասին խոսվում Է աոաջին անգամ։ 

Սայաթ-Նովայի «Մ ե շլում ի պես կորավ յարս.,,» և ո Էշխ եմ են Էնպես վ*սռվիլ իմ,,,» երգերի-

վերշոլմ պահպանված Է հեղինակային հետևյալ ծանոթությունը. երկու խաղերն Էն ձենով՝ 

Р^рШ^Б ն ս տ ա ծ է վ ւ ս ր թ ի ն , լ ա վ կ ա ն չ ե ր նա վ ա ր թ ի ճ ա մ ա ր . . . » : Արդ, ո՛վ Է այյ երգի հեղինակը 

և ի՛նչ Է ներկայացնում իրենից մատնանշված երգը։ Այս հարցերը դեռևս ընդունելի պատաս-

խան չեն ստացել։ Հայտնի սայաթնովագետ Մ. Հասրաթ յււ՚նը ենթադրում Է, թե նշված երգը 

կարող Է պատկանեչ о՛Աշուղ Օղլան»-ին։ Նա միաժամանակ մտածելու առիթ Է տայիս, որ նրա 

հեղինակը կարող Է նաև ինքը% Սայաթ-Նովան լինել։ Ահա Մ. Հասրաթ յանի համապատասխան 

տողերը, {Կարելի Է ենթադրել, որ,,, աԲլբուլըն նստած Է վարթին, լավ կանչեր նա վարթի հա-

մա» վերնադիրը (այսինքն աոաջին տողը) կրող խաղը ոչ թե Սայաթ-Նովայինն Է, ինչպե 

երևում Է Լեզվից, այլ մի ուրիշ երՀչինր, գուցե հենց Աշուղ Օղլանինը» I* Ինչպես տեսնում ենք, 

Մ, Հասրաթյանը փաստեր չի ունեցել ենթադրյալ «Աշուղ Օղլանի» մասին իր հայտնած կարծիքն 

ապացուցելու, իսկ Սայաթ-Նովայի վերաբերյալ ծագած միտքն Լլ, իրավամբ, անընդունելի Է 

համարելI 

Բարեբախտաբար, ձեոագիր և տպագիր աղբյուրներում պահպանված ենք գտնում «Բլբուլն 

նստած».*» երգի երկու ընդօրինակություն, որոնք գալիս են սպառիչ պատասխան տալու քնսը-

վող հարցինւ Դրանցից մեկը գտնվում Է Մատենադարանի Л? 6998 ձեռագրում (թերթ՝ 90բ—֊ 

41 աՍայաթ-Նովա»է Երևան, 1959, Էջ 218» 



Նամ ակներ է նկատողություններ 

91 ա, ժամանակը՝ XIX ղարի աոաջին կես), իսկ երկրորդը տպա դրված Է Մ, Միանսարյանի 

«Քնար Հայկական» ժողովածուի մհջ%։ Ձեոադիր օրինակը բաղկացած Է 5 տնից, տպագիրը՝ 

4, տների Հաջորդականությունը տարբեր Է, առկա են մի շարք տարընթերցվածներ, տպագրի 

վերջին տնից պակասում Է մի տող, այն զուրկ Է Հեղինակի անունից և այլն։ ԱնՀամեմատ ամ -

ր ողջական տեսք ունի ձեռագիր օրինակը, որի մեջ և պահպանված Է Հեղինակի անունը 

«Ջսւք ա ր ե ա ւ » . 
Կեանքս թ ա ո ա մ ե ց ս ւ ւ լ ա լ ո վ , 
1Լսւրւյին հեւո ա՛յսչափ շուրջ գ ա լ ո վ , 
ԶԱ4?ԱՐԵԱՅ շրջէր ողրալովւ 

11.ա՜յ կ ա ն չ ե լ ո վ վսւրւյի՜ն հ ա մ ա ր , վ ա ր դ ի ՜ ն И ամաւ՛ : 

Ինչպես երևում Է, Զաքար իա յի սոււն •երգը ժամանակին և Հետագայում շատ սիրված Հայ-

կական միջնադարյան երգերից մեկն Է եղել1 տարածված Հատկապես բանավոր ճանապարհով, 

որի պատճառով Էլ նրա ընդօրինակությունների մեջ առկա են զգալի տարբերություններւ Հա -

վանա բար է Սայաթ-Նովան ևս ՛Այդ երգին ծանոթացել Է բանավոր աղբյուրներից, որովհետև 

նրա Հիշատակած տողերում ևս կան Էական վւո փոխություններ։ Համեմատելու Համար ավելորդ 

չենք Համարում մեջ բերել այդ ե՛րկու տողերը (որոնք տվյալ երգի կրկնա կն են )ճ թե՛ Սա յաթ-

Նովայի հիշատակում ից և թե վերոհ իշյալ երկու աղբյուրներից. 

Սայաթ-Նովայի մոտ• 

Բլբու լն ն ս տ ա ծ է վ ա ր թ ի ն , 
Լավ կ ա ն չ ե ր նա վ ա ր ր ի ն ա մ ւ ս . . . 

.Л? 6998 ձեռագրում. 

Պիւլսյիւլն նստել Լր ա ր տ ո ւ մ , 
՛Լա՛յ կ ա ն չ ե լ ո վ վ ա ր դ ի ՛ ն հ ա մ ա ր , յ վ ա ր դ ի ' ն | հա՛մար. . . 

еՔնար հ այկական»-ում, 

Պիւլսյիւլն նստել ԼՐ լ ա լ ո վ , 
՛Լա՜յ կ ա ն չ ե լ ո վ վսւրւյի՜ն հ ա մ ա ր , վսւրւյի՜ն ճ ա մ ա ր . . . 

Ղրանցից Համեմատաբար ավելի աղավաղված Է Սայաթ-Նովայի մոտ պահպանվածը։ Այդ-

տեղ աոաջին տողում առկա զվարթին» բառն ինքնըստինքյան մատնում Է իր աղավաղման ար-

դյունք լինելը, որովհետև երկրորդ տողում ևս կա «վարթ»-ըէ Այն երևի «տրտում» բառի աղա-

վաղումն Է։ Ավելի քան ակնբախ Է երկրորդ տողի «լավ» բառի աղավաղված լինելը, որի պատ-

ճառով տողի միտքը, քերականական առումով, մշուշված Էէ Ինչպես ցույց են տալիս մյուս 

օրինակները, այդ «լավ»-ը փոխարինել Է «վայ» բառին։ 

Սայաթ-Նովայի մոտ, երկրորդ ^հողում կա նաև «նա» բառը, որով այն տարբերվում Է 

մյուսներից։ Սակայն պիտի նկատել, որ ձեոագիր օրինակի որոշ տների կրկնակներում ևս կա 

այգ («նա») բառը։ Նկատված Էական տարբերություններից մեկն Էլ այն Է, որ Սայ աթ-Նովայի 

մոտ «վարթի Համա» դարձվածքը մեկ անգամ Է նշված, մինչ, ըստ մյուսների, այն պիտի 

կրկնվեր։ Որ այս Հարցում ավելի ճիշտ են մյուս օրինակները, դա երևում Է նաև Սայաթ-Նո-

վայի այն երկու երգերից, որոնք գրված են ՀԼաքարիայի այդ երգի եղանակով։ Այդ երգերի մեջ 

Սայաթ-Նովան կրկնվող Համապատասխան բառերն օգտագործում Է ոչ թե մեկական, այլ երկուա-

կան անգամ։ Այսպես. «յանա-յանա, յան ա - յան ա»է «Էնսւեդի մեն, էնտեղիմեն»/ որոնք միան-

գամայն Համ ապատասխա նու մ են «Վ արդին Համար, վարդին Համ ար» - ին և՚ ձևով, և տա ղա -

չափ ութ յամբ։ 

Աոանձին ուշադրության արժանի է այն Հարցը, թե Սայաթ-Նովան ինչպե՛ս | օգտվել $էա-

քարիայի երգից։ Պարզվում է, որ նա, Հիմնականում, օգտվել է իր նախորդի երգի տաղաչա ո 

փութ յունից և տների կաոուցվածքից։ Այսպես, երկու դեպքում էլ երգերի տները բաղկացած են 

չորսական տողերից, իսկ տողերը* 8-ական վանկերից։ Նկատելի է, սակայն, որ Սայաթ-Ն ։-

վան մասամբ փոխել է կրկնակային տողերի տաղաչափությունն ու ձևը: եթե Զաքարիայի մոտ 

բոլոր դեպքերում կրկնակը նույն տեսքն ունի («Վա' յ կանչելով վարդի՛ն Համար, վարդի"1! 

2 Մ. Մ ի ան и ա ր յան, Քնար Հայկական, Ս. Պ ետերբ ուրդ, 1868, էջ 469—4701 
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Համար»), ապա Սա յաթ ֊նով ան խուսափ՛ել է այդ միօրինակությունից և կրկնվող տողի ա ռաշին 

կեսը միշտ փոփոխել կ և ներքին հանգավորմամր ստեղծել ավելի Հնչուն ու ավելի բովանդակա-

յին երդերI Եվ եթե Հէաքարիւսյի մոտ կրկնակը իմաստային առումով տեղ-տեղ մասամր կտըր* 

վ ում է տվյալ տնից, ապա Սայաթ-Նովայի մոտ այն միշտ էլ տվյալ տան օրգանական մասն 

է կաղմումւ Քացի դրանից, $(աքարիա յի մոտ կրկնակը բաղկացած է 12 վանկից և Հատածային 

3 միավորից, Սայաթ-Նովայի մոտ* 15 վանկից և Հատածային 4 միավորիցւ Իսկ դա նշանա-

կում է, որ Սայաթ-Նովան ոչ միայն ստեղծադործարար է օղ տվել Հէա քարիայի երդի տաղաչա-

փությունից 0 այլև երամշտոկթյունից—եղանակից։ Ինչ վերաբերում է բովանդակությանը, ապա 

նրանք միանդամայն ուրույն սիրո ՛երդեր են՝ Զաքարիայինը% ասված վարդի անունից, իսկ 

Սա յաթ ֊Նով ա (ինը՝ իր, Հեղինակիւ Առհասարակ պիտի ասել, որ այստեղ մեծ Դրդիչը, ելակետ 

ունենալով Զաքարիայի նշված երդր, տվել է բոլորովին նոր ու ավելի բարձրարվեստ ստեդծա -

դործություններւ 

Արդ, թե ո՛վ է Զաքարիա երգիչը, լրացուցիչ տեղեկություններ չունենքւ հատելով նրա 

երդի լեղվից և ընդհանուր ոդուց, կարելի է ենթադրեի որ նա Նաղաշ Հովնաթանի ժամանակա-

կիցներից մեկն է եղել ապրած XVII—XVIII դարերում: Ինչ վերա բերում ( նրա տաղին, ապա 

•այն մեր մ ի շն ագար յան պոեղիայի րնտիր նմուշներից մեկն է ՝ նվիրված վարգի և սոխակի մ ո ֊ 
տԻՎԻ^> գրված խոսակցական էեղվով, բարձր արվեստով, շերմ շնչով և ամբողշական աշխարհիկ 

ոգով։ Եվ քանի որ այդ գողտրիկ երղր աոիթ Է հանդիսացել, որպեսզի Սայաթ-Նովան նրա 

«ձենով.» ստեղծի իր երկու ընտիր երդերը, ուստի Հարկ ենք Համարում ստորև ներկայացնել նրա 

րնագիրր1 կազմված վերոՀիշյալ երկու աղբյուրների Հիման վրսո 

ՏԱՂ Щ^ШШ 

Պ|ււլԱ]|ււլն նսսւել էր ւորտոլմ , 

՛Լա՛ յ կ ա ն չ ե լ ո վ վ ա ր դ ի ՜ ն հ ա մ ա ր , վարդի քւ նա մա г , 

I I ш г ե ձոր պոպիկ է ր շրջում , 

՛Լա՛յ կ ա ն չ ե լ ո վ վ ա ր դ ի ՜ ն հ ա մ ա ր , վ ա ր դ ի ն հ ա մ ա ր : 

Պայլի и ն պուլն րւսցուեցւսւ, 

Պիւլպիւլին ա չ ք ն ր ա ց ո ւ ե ց ւ ա , 

Ա ր ի լ ն - ա ր ա ա ս ո ւ օ ք լցուեցւսւ , 

•Լա'ւ կ ա ն չ ե լ ո վ վ ա ր դ ի ՛ ն հ ա մ ա ր , վ ա ր դ ի ՛ ն հ ա մ ա ր : 

Ինքն լ ա յ ր , ինքն վ ա յ կ ա ն չ ե ր , 

Մանուշակ ծ ա ղ կ ի ն ա ղ ա չ ե ր . 

Խ ո ն ա ր հ ե ր , ո ա ք ո ն պ ա չ ե ր , 

՛Լա՛ յ կ ա ն չ ե լ ո վ վ ա ր դ ի ՛ ն հ ա մ ա ր , վարդի ն հ ա մ ա ր : 

Շատ ա ղ ա չ ե ր ե ա ս ա մ ա ն ի ն . 

— Մէկ խ ա պ ա ր չ ո ւ ն ե ՛ ս դուն ի մ խ ա ն է ն , 

Ղուրպան լ ի ն ի մ նորա շ ա ն ի ն , 

՛Լա՛ յ կ ա ն չ ե լ ո վ վ ա ր դ ի ՛ ն հ ա մ ա ր , վ ա ր դ ի ՜ ն հա մա г : 

Կեանքս թ ա ո ա մ ե ց ս ո լ ա լ ո վ , 

'Լարդին հեա ա յ ս չ ա փ շոլրշ դ ա լ ո վ , 

Я ш քարե ւսյ շրշէր ոդրւսլու| , 

՛Լա՛ յ կանչելով վ ա ր դ ի ՛ ն հ ա մ ա ր , վ ա ր դ ի ՜ ն հ ա մ ա ր : 

2 . Ս Ա Յ Ա Թ - Ն Ո ՚ Լ Ա Ն ԵՂ ՍԱՅ ԱԴ- ՕՂԼԱ ՆԸ 

Մեծ Է ևղևլ Սայաթ-Նովայի հմայքը ոչ միայն իր ժամանակակիցների, այլև հաջորդների 

Համար։ Այդ Հմայքի զորությամբ Էր, որ նրան Հետևեց երդիչների մի ամբողշ բանակւ Վերքին-

ներս կա՛մ ստեղծագործում Էին Սայաթ-Նովայի նման, կա մ տարածում Հին նրա երգերըէ 

կա՛մ Էլ ծառայում Էին այդ երկու նպատակին հավա սա րա պես: Այս տեսակետից ա ոա նձին Հհ-

տաքրքրություն Է ներկայացնում Սայաթ-Նովայի և Սայադ-Օղլանի առնչության հարցը • 

Պ արզվում Լ, որ Սա յադ-Օղյանը, ինչպես և նրա նախորդները, այնքան շատ են սիրել Սա յաթ ~ 

18 <>>«»•. Я * 
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Նով ա էին, այնքան շատ են ղրաղվևլ նրա երգերի տարածմամբ, որ ի վերջո նրանց տոհմք* 

համարվել Է Սայաթ֊Նովյանց տոհմ՝ սերած Սայաթ-Նովայից։ Այգ թյուրիմացությունը մինչև 

օրս Էլ բանասիրության մեջ համարվում Է ճշմարտություն և սպասում յուր ճշգրտմանը։ 

Վերոհիշյալ թյուրիմացության ա ռաշին արտահայտությանը հանդիպում ենք 9*. Պ ատկան -

յանի <гԱրարատ» պարբերականի 1851 թվականի հատորում։ Այդտեղ Գ. Պ ատկան յան ը գրում կ • 

«гՍայաթ֊Նովյանց տանեն Հարյուր տարիեն ավելի Է, որ բանաստեղծական հոգին երբեք պակ-

սած չկ... Գոնե այժմ մեր ժամ ան ա կումն երևում Է, որ դեռաբույս բանաստեղծ այն երևելի՝ 

մեծանուն Սա յաթ ֊Նով բանաստեղծի թոռնյա յն, Հովհաննես Մկրտչյան Սայաթ-Նովյանց կամ 

Սայադյանց...յ>3. Իսկ, ինչպես հայտնի Է, և ինչպես կտեսնենք ստորև, հենց այդ «Հովհաննես 

Մկրտչյան Սայաթ֊Նովյանց կամ Սայադյանց»-ը ոչ այլ ոք Է, քան ինքը՝ երգիչ Ս այադ-Օդլան/г 

կամ Ս այադ-Օղլին, որը երբեմն Լլ ստորադրել կ ուղղակի «Սայաթ-Նով» ձևով.г 

Հետագայում, հայտնի սայաթնովագետ Գ. Լևոնյանը, կազմելով Սայաթ-Նովայի տոհմա-

կան ճյուղագրության սխեման, նկատի առնելով նաև 9՝, Պ ատկան յանի վերոհիշյալ տեղեկու-

թյունը, Սայաթ-Նովայի ժառանգների շարքն Է անցկացնում նաև Սայադ-Օղլանին և նր ս+ 

հորը՝ Մկրտչին՝ որպես Սայաթ-Նովայի Օհան որդու հաջորդներ։ Այդ սխեմայի կապակցու-

թյամբ «ՍԼ՛յադ ֊Օդլի» Հովհաննեսի մասին նա տալիս Է հետևյալ սեղմ ծանոթությունը• «Գր՚ս-

կան-հասարակական Գործիչ ս։նց յալ դարի 60-ականներում. ապրում Էր Աստրախ անում. գոր-

ծակալ 9Հյուսիսափայլ» և «ճ ո աք աղ)) ամսագրերի է աշխատակից «Կռունկ ի» 4։ 

Այս կարծիքը ուժի մեջ Է նաև այսօր։ Վերջերս «Երևան» օրաթերթում (1963, հուլիս 

Հայկ Խաչատրյանի вՍայաթ-Նովայի տոհմածառը» խորագրով հոդվածաշարքում ավելի քան 

ընդարձակ խոսք ասվեց այդ մասին։ Կարելի Է հիշել նաև «Էջմիածին» ամսագրի 1960 թվական/г 

Ը հատորում զետեղված պրոֆ.-դոկտոր է, Մ ելիքսեթ-թեկի ուսումնասիրությունը, որտեղ մ իա -

ժամանակ տրված է մատենագիտական ցանկ՝ Հովհաննես Սայաթնովյանցի մասին խոսող ուրիշ-

հեղինակների և նրանց աշխատությունների վերաբերյալ: 

Հավաստի փաստերը ցույց են տալիս, որ ո ՛ » Ս ա յ ՚ ս դ - Օ ղ լ ա ն ը և ո ՛ չ է լ ն ր ա հ ա յ ր Մ կ ր տ ի չ ը 

Ս ա յ ա թ - Ն ո վ ա .ի հ ե տ ա ր յ ո ւ ն ա կ ց ա կ ա ն ո ՛ չ մ ի կ ա պ չ ո ւ ն ե ն : Այս առումով պահպանված ամենա-

պորէդ փաստը հենց իր՝ Ս այա դ֊Օղլան ի մի բանաստեղծությունն է, որի սկզբի երեք տների-

մեջ նա տվել է իր ամփոփ կենսագրությունը< Այդ բանաստեղծությունը տպագրված է ՎՄեղու 

Հայաստանի» պարբերականի 1858 թվականի հատորում։ Նրանից առաջ զետեղվա ծ է հայտնի 

բանաստեղծ Սեյեադի մի ոտանավորը, որին և պատասխանել է Սայադ-Օղլանն իր մատնա -

նշված բանա ստեղծ ութ յամ բ։ Սեյեադի բանաստեղծության մեջ արծարծված է այն միտքը, թև 

ինքը շատ գեղեցիկ և ճշմարտախոս երգեր է գրեի սակայն ճիշտ չի գնահատվեր Նրա սկզբխ 

տունը հետևյալն է, որով Սեյեադը վրդովված բացականչում է. 

Ով որ ունի ինձ նման պատրաստ պ ա տ ա ս խ ա ն ՝ դուրս դա, դուրս, 
Ք ա ղ ց ր ա խ ո ս , ծիծաղերես , ршп-ն դաոնշան՝ դուրս դա, դուրս, 
Բանաստեղծության պատվին տիրելու ա ր ժ ա ն ՝ դուրս դ ա , դուրս, 
Ւարեդործ, աոանց թամա՛հ, ադդասԼր իշխան՝ դուրս դ ա , դուրս, 
Այնիս չի դալ , որ հա դար Ֆիրդոսի խաղան՝ դուրս դա, դ ո ւ ր ս . . . 5 : 

Սեյե ադի այս գրգռող բանաստեղծությունն ահա « դուրս» է հանում իր դեմ Սայադ-Օղ-֊ 

յունէ։ Այս առիթով Սայադ-Օղլանն անհրաժեշտ է համարում տալ նաև իր կեն սադր ութ յունիդ 

որոշ տեղեկություններ, որպեսզի Սեյեադը, նրա մականվան պատճառով, չկարծի, թե գործ՛ 

ունի իր ազգակցի հետ։ Քանի որ այդ պատասխանի ^ Կ ՂԲ/' երեք տները գալիս են մի կողմից*' 

պարզելու Սայադ-Օղլանի ծագումը, իսկ մյուս կողմից1 լուծելու նրա և Սայաթ-Նովայի միջև 

սխալմամբ նկատված ազգակցական կապի հարցը, հարկ ենք համարում այստեղ բերել այգ 

երեք տները. 

ՊԱՏԱՍԽԱՆԻ Ս ԱՑ ԱԹ-ՆՈՎԱՅ* 

Ականք դիր, պարոն Սեյեադ, խաղիդ պատասխան դուրս ե կ ա վ , 
Ըստ որո ւ մ դու կանչում ես , թե որ կա ա ր ժ ա ն ՝ դուրս ե կ ա վ , 
Մականվամթ Սայեադ-Օղլի, ինքն Հաշւոսւր|սան դուրս ե կ ա վ , 

3 «Արարատ», 1851, էջ 357—359։ 

4 9-. Լ և п ն յ ան, Սայաթ-Նովա, Երևան, 1931, էջ 20։ Տե՛ս նաև էջ 43, 

5 «Մեղու Հայաստանի», 1ճ58, էջ 123։ 

6 «Սա յաթ ֊՛նով այ» ձևով այստեղ նորից հիշատակված է նույն Ս ա յադ-Օղլանը։ 
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Հ ո վ հ ա ն ն ե ս Մ կ ր տ ի չ յ ա ն , ա դ դ ն Ա ր ղ ա ն յ ա ն ւ|ոս՝ս ե կ ա վ , 

II ակ ա ն ո ւ ն ն լ ս ե լ ո վ ՝ չ ա ս ե ս ա զ դ ա կ ա ն դուՐս ե կ ա վ , 

Հ ո դ վ ո վ թ ե պ ե տ р щ г Ы | Ш | Г , ր ՚ ս յ ց օ տ ա ր ա կ ա ն դ ո ւ ր ս ե կ ա վ , 

Թե կ ա մ ի ս ՝ ա յ ս անունն ա՛սեմ, ո ՛ր տ ե ղ ա ն դ ո ւ ա ե կ ա վ : 

Պ ա պ ն ի մ Փ ա ր ա կ ե ց ի Հ ո վ հ ա ն ն ե ս Ա վ ե տ ի ս յ ա ն ն , 

Ա զ դ ի ս ւ ն վ ա մ բ Ա ր ղ ա ն յ ա ն ց , դ ա լ ի ս ա մ ե ր Հ ա շ տ ս ւ ր խ ա ն ն , 

Թ ի ֆ լ ի դ ո ւ Ս ա յ ա թ - Ն ո վ ո ւ խ ա ղ ե ր ն ա ս ե լ ո վ տ ա ն ն , 

Բ ա ր ե կ ա մ ք ն Ս ա յ шр—Նով հ ա վ ե լ ո ւ ն վ ե ր ա ա ն վ ա ն ն , 

ՈՐ և հ ա յ ր ն ի մ Մ կ ր տ ի չ ս ւ ն վ ա մ բ ՝ Ս ա յ ա դ յ ան դ ո ւ ր ս Լ կ ա վ : 

ե տ ն ո ր ա ն վ ա ս տ ս , ա դ դ ի ս բ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ք ա շ ե լ ո վ . 

Սեր տ վ ե ց ի մ խ ա ղ ե ր ի ՝ մ ա ն կ ա կ ա ն ս ի ր տ ս տ ա շ ե լ ո վ , 

Ի մ ի ջ ի սւոԼաւ-ույս մ ի տ ք ս է ս ա ն ք ա մ մ ա շ ե լ ո վ , 

Թաղում ե ր դ հ ո ր ի ն ե ց ի ՝ վ ե ր ջ ո ւ մ ա ն ո ւ ն ս հ ի շ ե լ ո վ , 

Ե ր բ ե մ ն Սսւ յսւղ-Օղլի , մ ե ր թ Ս ա յ ե ա ղ - Օ ղ լ ա ն դուրս ե կ ա վ . . . 

Այստեղից տեսնում ենք, որ Աստրախան տեղափոխված փարակեցի Հովհաննես Ավետիս-

յ ան-Ար զան յ անն այնքան շատ է սիրում երգել Սայաթ-Նովայի խաղերը, որ նրան մական-

վանում են «Սա յաթ ֊՛Սովէ)։ Այղ պատճառով Լլ նրա՝ այդ Հովհաննեսի Մկրտիչ որդին կոչվում՜ 

Լ Մկրտիչ Սայադյան։ Վերջինիս զավակն Էլ, որ կրելիս Է եղել պապի անունը (Հովհաննեսի. 

իր ազդի բնությանը քաշելով, այսինքն՝ երդեր երգելով և նոր երդեր հորինելով, իրեն կո-

չում Է մերթ Ս ա յադ-Օղլի, մերթ Սայեաղ-Օղլան ,՛ մերթ Էլ ուղղակի «Սայաթ-Նովտ։ Պարզ Լ, որ-

այս տոհմը ազգակցական որևէ կապ չունի Սայաթ-Նովայի գերդաստանի հետ։ 

Այստեղ հետաքրքրական է նաև մի ուրիշ հանգամանք։ Մոտավոր հաշիվներով պիտի ընդու-

նել, որ փարակեցի Հովհաննես Ավետիսյան ֊Արզանյանը ծնված պիտի լիներ 1858 թվականից 

շուրջ 100 տարի առաջ, այն է 1750-ական թվականներին, երբ Սայաթ-Նովան գեռ պալատական 

երգիչ էր։ Հետևապես նա, որպես երգերի և հատկապես Սայաթ-Նովայի երգերի սիրահար և 

հաջող կատարող, Ս ա յաթ- Ն ո վայ ի երդերը կարող էր սովորած լինել 17 70-ական թվականներին, 

դարձյալ երգչի կենդանության տարիներին։ Կնշանակի, նա եղել է Սայաթ-Նովայի երդերի կեն-

դանի սկզբնաղբյուրներից մեկը, որը հավանաբար ունեցել է նաև համապատասխան երգարան։ 

Այս հողի վրա ծագում են մի շարք հետաքրքրական հարցեր, որոնք սակայն առայժմ մնում են 

անպատասխան։ 

Ահա երգիչների մի ամբողջ տոհմ, ժառանգական երեք սերունդ (գուցե և ավելի որը, 

մեծանուն Սայաթ-Նովայի երդերի հզոր հմայքով, տարերայնորեն որդեգրվել է նրա գերդաս-

տանին* ստեղծելով մի գեղեցիկ թյուրիմացություն, որի բացահայտումն անգամ առավել ուժեղ 

թելերով է նրանց կապում միմյանց հետ: 

Ա . Մ Ն Ա Ց Ա ^ Ա Ն Յ Ա ն . 


